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GB We specifically draw your attention to the
fact that improper assembly, improper use and
conversion of the product or any of its
components by an incompetent specialist will
result in the loss of all rights to compensation,
in particular the rights provided by product
warranty laws. The contents of the kits and
assembly instructions are subject to change
without notice, so be sure to read and
understand the instructions carefully before
beginning assembly.

Itis forbidden to modify the product!

Before taking the vehicle for service, remove
the product and its components and restore the
vehicle to its original condition.

F Nous attirons spécifiquement votre
attention sur le fait qu'un mauvais montage,
une mauvaise utilisation et une transformation
du produit ou de I'un de ses composants par un
spécialiste incompétent entrainera la perte de
tous les droits f indemnisation, en particulier les
droits prévus par les lois sur la garantie des
produits. Le contenu des kits et les instructions
de montage sont susceptibles d'etre modifiés
sans préavis, assurez-vous donc de lire et de
comprendre attentivement les instructions
avant de commencer |'assemblage. Es est
interdit de modifier le produit! Avant de faire
réparer le véhicule, retirez le produit et ses
composants et remettez le véhicule dans son
état d'origine.

D  Wir machen Sie ausdriicklich darauf
aufmerksam, dass unsachgeméRe Montage,
unsachgemale Verwendung und Umbau des
Produkts oder seiner Komponenten durch eine

unfachkundige Fachkraft ~ zum  Verlust
samtlicher Schadensersatzanspriiche,
insbesondere  der  Rechte aus  der
Produktgarantie, fiihren. Der Inhalt der

Bausatze und Montageanleitungen kann ohne
Vorankiindigung geéndert werden. Lesen Sie
die Anleitung daher sorgfaltig durch, bevor Sie
mit der Montage beginnen.

Es ist verboten, das Produkt zu verandern!
Bevor Sie das Fahrzeug zur Wartung bringen,
entfernen Sie das Produkt und seine
Komponenten und versetzen Sie das Fahrzeug
wieder in seinen urspriinglichen Zustand.

E Llamamos especificamente su atencion
sobre el hecho de que el montaje inadecuado,
el uso inadecuado y la conversion del producto
o cualquiera de sus componentes por parte de
un especialista incompetente dara lugar a la
pérdida de todos los derechos de
compensacion, en particular los derechos
previstos por las leyes de garantia del
producto. El contenido de los kits y las
instrucciones de montaje estan sujetos a
cambios sin previo aviso, asi que asegurese de

leer 'y comprender las instrucciones
cuidadosamente antes de comenzar el
montaje.

“Estéa prohibido modificar el producto!

Antes de llevar el vehiculo a servicio, retire el
producto y sus componentes y restaure el
vehiculo a su estado original

PT Chamamos especialmente a sua atengéo
para o facto de que a montagem inadequada, o
uso indevido e a convers&o do produto ou de
qualquer dos seus componentes por um
especialista incompetente resultara na perda
de todos os direitos de indemnizagéo, em
particular dos direitos previstos nas leis de
garantia do produto. O contetido dos kits e as
instrucées de montagem estéo sujeitos a
alteragdes sem aviso prévio, portanto, leia e
entenda as instrugées cuidadosamente antes
de iniciar a montagem.E proibido modificar o
produto! Antes de levar o veiculo para
manutengado, remova o produto e seus
componentes e restaure o veiculo f sua
condigao original.

| Richiamiamo in particolare la vostra
attenzione sul fatto che I'assemblaggio
improprio, I'uso improprio e la trasformazione
del prodotto o di uno qualsiasi dei suoi
componenti da parte di uno specialista
incompetente comporterf la perdita di tutti i
diritti al risarcimento, in particolare i diritti
previsti dalle leggi sulla garanzia del prodotto. Il
contenuto dei kit e le istruzioni di montaggio
sono soggetti a modifiche senza preavviso,
quindi assicurati di leggere e comprendere
attentamente le istruzioni prima di iniziare il
montaggio. C vietato modificare il prodotto!
Prima di portare il veicolo in assistenza,
rimuovere il prodotto e i suoi componenti e
ripristinare lo stato originale del veicolo.

NL Wij vestigen specifiek uw aandacht op het
feit dat onjuiste montage, oneigenlijk gebruik en
ombouw van het product of een van zin
componenten door een incompetente specialist
zal leiden tot het verlies van alle rechten op
schadevergoeding, in het bijzonder de rechten
die worden geboden door de
productgarantiewetten. De inhoud van de kits
enmontage-instructies kunnen zonder
voorafgaande kennisgeving worden gewijzigd,
dus zorg ervoor dat u de instructies zorgvuldig
leest en begrijpt voordat u met de montage
begint.

Het is verboden om het product te wijzigen!
Voordat u het voertuig voor onderhoud
aanbiedt, verwijdert u het product en de
onderdelen ervan en herstelt u het voertuig in
de oorspronkelijke staat.

S Vi uppmarksammar dig specifikt pi det
faktum att felaktig montering, felaktig
anvandning och modifiering av produkten eller
nigon av dess komponenter av en okvalificerad
fackman kommer att leda ftill forlust av alla
réttigheter till ersattning, sarskilt de rattigheter
som tillhandahills av produktgarantilagarna.
Innehillet i kit och monteringsanvisningar kan
andras utan foregiende meddelande, si se till
att lasa och forsti instruktionerna noggrant
innan du plbérjar monteringen.

Det &r forbjudet att modifiera produkten!

Innan du tar fordonet fér service, ta bort
produkten och dess komponenter och lterstall
fordonet till dess ursprungliga skick.

N Vi gjr spesielt oppmerksom pi det faktum at
feil montering, feil bruk og konvertering av

produktet eller noen av dets komponenter av
en inkompetent spesialist vil fire til tap av alle
rettigheter til kompensasjon, spesielt
rettighetene  gitt av  produktgarantilover.
Innholdet i settene og monteringsanvisningen
kan endres uten varsel, sl sirg for | lese og
forstl instruksjonene nfye fir du begynner
monteringen.

Det er forbudt | modifisere produktet!

Fir du tar kjfretfyet til service, fiern produktet og
dets komponenter og gjenopprett kijiretiyet til
sin opprinnelige tilstand.

DK Vi henleder specifikt din opmérksomhed pi
det faktum, at ukorrekt montering, ukorrekt brug
og ¢ndring af produktet eller nogen af dets
komponenter af en ukvalificeret fagmand vil
resultere i tab af alle rettigheder il
kompensation, is¢r rettighederne i henhold til
produktgarantilovene. Indholdet af scttene og
monteringsvejledningen  kan ¢ndres uden
varsel, si sfrg for at lése og forstl
instruktionerne omhyggeligt, fir du begynder at
samle.

Det er forbudt at ¢ndre produktet!

Fir du tager bilen til service, skal du fierne
produktet og dets komponenter og genoprette
kretfjet til dets oprindelige stand.

FIN Kiinnitimme huomionne erityisesti siihen,
ettd tuotteen tai sen osien Vvirheellinen
kokoonpano, véara kéyttd ja muuntaminen
epapatevan asiantuntijan toimesta johtaa
kaikkien korvausoikeuksien ~menettamiseen,
erityisesti tuotetakuulakien mukaisiin oikeuksiin.
Sarjojen siséltd ja asennusohjeet voivat
muuttua ilman erillistad ilmoitusta, joten muista
lukea ja ymmartaa ohjeet huolellisesti ennen
kokoamisen aloittamista.

Tuotteen muuttaminen on kielletty!

Ennen kuin viet ajoneuvon huoltoon, poista
tuote ja sen osat ja palauta ajoneuvo
alkuperéiseen kuntoonsa.

CZ Vyslovné upozorfiujeme na skutecnost,
Ze nespravna montdz, nespravné pouziti a
pfestavba vyrobku nebo jakékoli jeho soucasti
nekompetentnim specialistou bude mit za
nasledek ztratu vSech prav na nahradu $kody,
zejména prav danych zakony o zaruce vyrobku.
Obsah sad a montazni navod se mize zménit
bez predchoziho upozornéni, proto si pred
zahajenim montaze pozorné precététe navod a
porozuméjte mu.

Je zakazano upravovat vyrobek!

Pred odvozem vozidla do servisu demontujte
vyrobek a jeho soucasti a uvedte vozidlo do
puvodniho stavu.

PL W szczegdélnosci zwracamy uwage na
fakt, ze niewtasciwy montaz, niewlasciwe
uzytkowanie oraz przerébka produktu lub
ktéregokolwiek z jego elementow przez
niekompetentnego fachowca spowoduje utrate
wszelkich praw do odszkodowania, w
szczegoblnosci  uprawnien  wynikajgcych  z
przepisow o rekojmi za produkt. Zawartos¢
zestawow i instrukcji montazu moze ulec
zmianie bez powiadomienia, dlatego przed
rozpoczeciem montazu nalezy  uwaznie
przeczytac i zrozumie¢ instrukcije.

Zabrania sig¢ modyfikowania produktu!
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Przed oddaniem pojazdu do serwisu nalezy
usungé produkt i jego komponenty oraz
przywrdci¢ pojazd do pierwotnego stanu.

SK Osobitne upozoriiujeme na skutoénost, ze
neodbornou montazou, nespravnym
pouzivanim a Upravami produktu alebo
ktoréhokolvek z jeho komponentov dochadza k
strate narokov na nahradu $kody, najma pokial
ide o ustanovenia o zaruke na produkt. Obsah
suprav a pokyny na instalaciu sa mézu zmenit
bez upozornenia, preto si pred zacatim
inStalacie pozorne preditajte pokyny a pochopte
ich.

Uprava produktu je zakazana!

Pred odvozom vozidla do servisu demontujte
vyrobok a jeho komponenty a uvedte vozidlo
do pdvodného stavu.

RO Atragem mai ales atentia asupra faptului
ca asamblarea necorespunzatoare, utilizarea si
modificarea necorespunzatoare a produsului
sau a oricarei componente ale acestuia atrage
pierderea drepturilor de despagubire, mai ales
in ceea ce priveste prevederile garantiei
produsului. Continutul kit-urilor si instructiunile
de instalare pot fi modificate fara notificare, asa
ca va rugam sa cititi si sa intelegeti cu atentie
instructiunile fnainte de a incepe instalarea.
Modificarea produsului este interzisa!

Tnainte de a duce vehiculul la service, scoateti
produsul si componentele acestuia si readuceti
vehiculul la starea initiala.

BG OcofeHo ofbpbliame BHUMaHWE Ha
chakta, Ye  HempaBUNHOTO  criobsiBaHe,
HenpaBunHata ynotpe6a U MoaudULMPaHeTo
Ha MpoAyKTa MMM HAKO OT  HerosuTe
KOMMOHEHTU BoAW [0 3aryba Ha npaBa 3a
obeslleTeHne, 0cobeHO MO OTHOWEHWe Ha
pasnopeabute 3a rapaHUuMsi Ha MpoayKTa.
CbAbpKaH1eTo Ha  KOMNMeKTUTe  ”
VHCTPYKUMWTE 3a MHCTanupaHe nopanexar Ha
npomsiHa 6e3 NpedynpexaeHue, Taka ye, Mons,

npoyetete M pasGepere  BHUMATESHO
MHCTpyKUMnTE, npeaun na 3anouHeTe
WHCTanMpaHeTo.

MoaudurumpaHeTo Ha npogykTa e 3abpaHeHo!
Mpean fa 3aHeceTe aBTOMOGWNA Ha CepBu3,
OTCTpaHeTe NpoAyKTa WU HeroBuTe KOMMOHEHTU
1 BbpHeTe aBTOMOGMNA B MbPBOHAYANTHOTO My
CBbCTOSIHME.

EST Eelkdige juhime tahelepanu asjaolule, et
toote v6i selle mistahes komponendi
mittenéuetekohane kokkupanek,
mittesihipdrane kasutamine ja muutmine toob
kaasa huvitise 6iguste kaotamise, eriti mis
puudutab toote garantiitingimusi. Komplektide
sisu ja paigaldusjuhised véivad ette teatamata
muutuda, seega lugege enne paigalduse
alustamist juhend hoolikalt I&bi ja m&istke seda.
Toote muutmine on keelatud!

Enne séiduki hooldusesse viimist eemaldage
toode ja selle osad ning taastage séiduk
algsesse seisukorda

HR Posebno skre¢emo pozornost da
nepravilna montaZza, nepraviina uporaba i
izmjena proizvoda ili bilo kojeg njegovog
sastavnog dijela poviadi za sobom gubitak
prava na naknadu, posebice u pogledu odredbi
o jamstvu proizvoda. Sadrzaj kompleta i upute
za instalaciju podloZni su promjenama bez
prethodne najave, stoga pazljivo procitajte i
razumite upute prije pocetka instalacije.
Preinake proizvoda su zabranjene!

% www.rati.hu

Prije odnoSenja vozila na servis, uklonite
proizvod i njegove komponente i vratite vozilo u
prvobitno stanje.

HU Kifejezetten felhivjuk a figyelmét, hogy a
nem megfeleléen, nem hozzaérté szakember
altal végzett Osszeszerelés, a helytelen
haszndlat és a termék vagy barmely
alkatrészének  atalakitisa a  kartéritésre
vonatkozéd  valamennyi jog  elvesztését
eredményezi, kilénos tekintettel a
termékgaranciarol szol6 toérvények biztositotta
jogokra. A készletek és a szerelési utmutatok
tartalma kulon értesités nélkil valtozhat, ezért a
szerelés megkezdése el6tt mindenképp
gondosan tanulmanyozza at és értelmezze az
utasitasokat.

A terméket atalakitani tilos!

A jarmi szervizbe vitele el6tt szerelje ki a
terméket, és annak alkatrészeit, és allitsa
vissza a jarm(i eredeti allapotat.

LAT T pasi vér§am Jasu uzmanibu uz to, ka
preces vai kadas tas sastavdalas nepareiza
montaza, nepareiza lietoSana un
parveidosana, ko  veic  nekompetents
specialists, novedis pie visu tiesibu uz
atlidzibu zaudésanas, jo Tpasi precu garantijas
likumos paredzétas tiesibas. Komplektu saturs
un montazas instrukcijas var tikt mainitas bez
bridinajuma, tapéc pirms montazas sak$anas
noteikti ripigi izlasiet un izprotiet instrukcijas.
Preces modifikacijas aizliegts!

Pirms automa$inas nodoSanas  servisa
nonemiet izstradajumu un ta sastavdalas un
atjaunojiet  transportlidzekli ta sakotnéja
stavokIt

LIT Ypatingai atkreipiame Jasy démesj | tai,
kad netinkamai sumontavus, netinkamai
naudojant ir modifikavus gaminj ar bet kurig jo
dalj nekvalifikuotam specialistui, bus prarastos
visos teisés | kompensacija, ypa¢ teisés,
kurias numato gaminio garantijos jstatymai.
Rinkiniy turinys ir surinkimo instrukcijos gali
keistis be jspéjimo, todél prie§ pradédami
surinkti  batinai  atidZiai perskaitykite ir
supraskite instrukcijas.

DraudzZiama modifikuoti gaminj!

Prie§ vezdami automobilj servisui, iSimkite
gaminj ir jo komponentus bei atstatykite
transporto priemong j pradine bikle

SER Moce6Ho ckpehemMo naxwby Ha
UYMHEHWLY @ HenpaBuNHa  MOHTaXa,
HenpaBurnHa ynotpeba u  Moaudukaumja
npow3sofa Unu GUNo Koje HeroBe KOMMOHEHTE
noenaun rybutak npaea Ha HakHagy LTeTe,
noce6Ho y nornedy oppeabu rapaHuuje
npoussopa. Cagpxaj KomnneTa v ynyTcTea 3a
VHCTanauujy MOANOXHU Cy mnpomeHn Ge3
npeTxofHe HajaBe, na Bac MONMMMO Aa
NaXsbUBO MpoYNUTaTE U pasymeTe ynyTcTa npe
HEro LUTO 3anoYHeTe NHCTanaumjy.
Moawndukaumnja nponssoaa je 3abpareHal

Mpe Hero wWTO oaHeceTe BO3UNO Ha CepBHC,
YKINOHUTE NPOWU3BOA W H-ETOBE KOMMOHEHTE U
BpaTMTE BO3WUNO Y NPBOGUTHO CTame. izgubo
odskodninskih pravic, zlasti glede dologil
garancije za izdelke. Vsebina kompletov in
navodila za namestitev se lahko spremenijo
brez predhodnega obvestila, zato vas prosimo,
da pred zacetkom namestitve natancno
preberete in razumete navodila.

Spreminjanje izdelka je prepovedano!

Preden odpeljete vozilo na servis, odstranite
izdelek in njegove sestavne dele ter vozilo
povmite v prvotno stanje..

UKR Ocobnueo 3BepTaemo yBary Ha Te, WO

HenpaswunbHe CKnagaHHs, HeHanexHe
BUKOPUCTaHHA Ta Moaudikauis npoaykty abo

ﬁ contact@rati.hu

Byab-AKNX OT0 KOMMOHEHTIB TsirHe 3a coboto
BTpaTy NpaB Ha KOMMeHcalLlito, 0cobnmeo LLoA0
nonoxeHb  rapaHTii Ha npoaykt. Bmict
KOMMMEKTIB Ta iHCTPYKUil 3i BCTAHOBMIEHHA
MOXYyTb 6YTV 3MiHeHi Ge3 nonepeaxeHHs, TOMy
YBaXHO MpouynTaiiTe Ta 3po3yMiinTe iHCTPYKUIi
nepeq No4YaTkoM BCTAHOBMEHHSI.

Mogaudikauis npoaykTy 3a6opoHeHa!

MepLu HX BiANpaBnsTM aBTOMOGINL Ha
TexHiYHe 06cnyroByBaHHs, 3HIMITb BUPIG i oro
KOMMOHEHTU Ta npuBediTb aBTOMOGINb Yy
NoYaTKOBUIA CTaH.

ICE Vid vekjum sérstaklega athygli & tvi ad
ovideigandi samsetning, 6videigandi notkun og
breyting & vérunni eda einhverjum ihlutum
hennar hefur i fér med sér tap & boétarétti,
sérstaklega med filliti til voruabyrgdarakvéda.
Innihald settanna og
uppsetningarleidbeiningarnar geta breyst an
fyrirvara, svo vinsamlegast lestu og skildu
leidbeiningarnar vandlega adur en tu byrjar
uppsetningu.

Breytingar & vorunni eru bénnud!

Adur en ckutekid er tekid til tionustu skal
fjarlégja voruna og ihluti hennar og koma
okutckinu i upprunalegt astand.

GR EgioToUpe 1B10iTepa TV TIPocoxr} 0T0
Yeyovog OT1 n akatdAAnAn ouvappoAdynaon, n
aKkaTdAANAn xprion kai TpoTToTToinon Tou
TTPOIOVTOG 1) OTTOIOUSHTTOTE TG Tal EEAPTHHATA
TOU CUVETTAYETAI TNV OTTWAEIN TWV SIKAIWHATWV
armodnuiwaong, e19IKE 600V aopd TIG SIATASEIS
£yyUnong TrPoidvTog. Ta TIEPIEXOUEVA TWV KIT
Kal o1 0dnyieg EyKATAOTAONG UTTOKEIVTAI OF
aAay£g Xwpig TTPOEIBOTTOINGT), ETTOMEVWG
SIaBAoTE Kal KATAVONOTE TIPOTEKTIKG TIG
odnyieg TpIV EEKIVIOETE TNV eyKaTdaTACT.
ATtrayopeUeTal n TPOTIOTIOINGCN TOU TTPOIGVTOG!
Mpiv TTApeTe TO OXNUA YIa OEPPIG, APAIPEDTE TO
TTPOIdV KaI Ta EEAPTANATA TOU KAl ETTAVAPEPETE
T0 OXNUa OTNV APXIKr TOU KATAoTAOT.

RUS Oco6o obpalyaem BHUMaHWe Ha TO, 4TO
HenpaBunbHas cbopka, HeHaznexallee
MCMosb3oBaHue 1 MoauuKaLmMs NpoayKTa unu
Mo6bIX €ro KOMMOHEHTOB BrieyeT 3a coboi
yTpaTy npaBa Ha KOMMEHcauuio, 0CoBeHHO B

OTHOLIEHWN  TapaHTUMHBIX  MONOXEHU A  Ha
npoaykt.  Copepxumoe KOMMNEKTOB U
VHCTPYKULMM NO  YCTaHOBKE MOryT  GbiTb
M3MEHEHbI 6e3 npefBapuTensHoro
yBEZIOMNEHUsI,  MO3TOMY Mepef  Havarnom
YCTaHOBKM BHUMATENBbHO MPOYTUTE W YCBOWTE
VHCTPYKLMA.

Moaudmkauma npogykra sanpetieHal

Mepen nepepaveit aBToMOGUNS B cepBUC
CHUMWTE M3eNMe W ero KOMMOHEHTbl W
BepHUTE aBTOMOGUIbL B NCX0AHOE COCTosiHME.

RACCOLTA
CARTONE

RACCOLTA
CARTA
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